TITULO VEINTIUNO Municipios

Capítulo 219. Adquisición y Disposición de Bienes Muebles e Inmuebles

§ 4453. Bienes municipales—Adquisición de bienes por expropiación forzosa

Text

(a). Los municipios podrán solicitar al Gobernador de Puerto Rico que inste procesos de expropiación, sujeto a las leyes generales que rigen la materia. Para solicitar al Gobernador el inicio de cualquier procedimiento de expropiación forzosa, se deberán acompañar por lo menos dos (2) tasaciones realizadas por dos (2) evaluadores de bienes raíces debidamente autorizados para ejercer en Puerto Rico o la tasación del Departamento de Hacienda o del Centro.
(b). El municipio podrá instar un proceso de expropiación forzosa por cuenta propia siempre y cuando la propiedad no pertenezca al Gobierno Central o alguna de sus instrumentalidades o corporaciones públicas, excepto que medie autorización por Resolución Conjunta de la Asamblea Legislativa. Disponiéndose, que de haber pertenecido la propiedad al Gobierno Central durante los diez años anteriores a la fecha de la solicitud de expropiación, la acción de expropiación forzosa del municipio no contravendrá el fin público, si alguno, para la cual el Gobierno Central haya reservado la propiedad en la transmisión del dominio. En dicho caso deberá acompañar por lo menos dos (2) tasaciones realizadas por dos evaluadores de bienes raíces, debidamente autorizadas para ejercer en Puerto Rico, o en su lugar una sola tasación de un evaluador de bienes raíces debidamente autorizado, ratificada por el Departamento de Hacienda o el Centro de Recaudación de Ingresos Municipales y una certificación regístral.
(c). En todos los procedimientos de expropiación forzosa que se insten por el Gobernador de Puerto Rico para beneficio de un municipio, bajo las disposiciones de ley aplicable y a los fines y propósitos de las mismas, el título de las propiedades o derechos objeto de dichos procedimientos quedará investido en el municipio correspondiente, siempre que éste satisfaga previamente cualquier suma de dinero pagada por el Estado Libre Asociado de Puerto Rico por virtud de dicho procedimiento de expropiación.
(d). Cuando el municipio ejerza el poder de expropiación forzosa, dentro de sus respectivos límites territoriales, por cuenta propia, su buena fe y crédito quedan comprometidos para el pago de cualquier suma de dinero que se determine por virtud del procedimiento de expropiación. La buena fe y crédito del Estado Libre Asociado de Puerto Rico estarán comprometidos solamente cuando la acción de expropiación se insta a través del Gobierno de Puerto Rico.
History

History. 
—Agosto 30, 1991, Núm. 81, art. 10.003; Octubre 29, 1992, Núm. 84, sec. 41; Julio 11, 1998, Núm. 121, art. 2; renumerado como art. 9.003 en Enero 10, 1999, Núm. 30, sec. 3; Agosto 27, 2004, Núm. 232, sec. 3; Septiembre 7, 2004, Núm. 258, art. 23.
Annotations

 
 HISTORIAL 
 

 Codificación. 
Los párrafos de esta sección han sido redesignados como incisos (a) a (d) para conformarlos al estilo de L.P.R.A.
 

 Enmiendas 
 

 
 —2004. 
Inciso (b): La Ley de Septiembre 7, 2004, Núm. 258 suprimió “o haya pertenecido” después de “pertenezca” y “durante los diez (10) años anteriores a la fecha de la solicitud de expropiación” antes de “excepto”, añadió el Disponiéndose, redesignando la anterior segunda oración como la tercera, y suprimió la anterior tercera oración sobre expropiación de terrenos y viviendas en comunidades especiales.
Inciso (b): La Ley de Agosto 27, 2004, Núm. 232 introdujo cambios menores de redacción, y añadió la tercera oración de este inciso.
 

 
 —1998. 
Inciso (b): La ley de 1998 enmendó este inciso en términos generales.
Inciso (d): La ley de 1998 añadió este inciso.
 

 
 —1992. 
La ley de 1992 enmendó esta sección en términos generales.
 

 Exposición de motivos. 
 

 
 Véase Leyes de Puerto Rico de: 
Octubre 29, 1992, Núm. 84.
Julio 11, 1998, Núm. 121.
Agosto 27, 2004, Núm. 232.
Septiembre 7, 2004, Núm. 258.
 

 Salvedad. 
Véase la nota de salvedad bajo la sec. 4051 de este título.
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